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BBeaeHne

JT0 ofgHa u3 6powtop, m3gaBaembix Immigrant
Council of Ireland (CoBeToM nO WMMMUrpaumm
Mpnangun) no BomnpocaMm MpaB WMMMUIPAHTOB B
Wpnangun. Vimetotcs Takke apyrve 6poLutopbl 13
3TOl cepuu:

« 'Rights to Long Term Residency and
Citizenship in Ireland’ (MpaBo Ha
[ONrOCPOYHOE NMpOoXKUBaHWe B MpnaHammn v
nosy4YeHne rpaxkaaHcTea);

« 'Rights of International Students in Ireland’
(MpaBa MHOCTpaHHbIX CTYAEHTOB,
obyuatolmxcs B MpnaHaun);

e« 'Rights to Family Reunification in Ireland’
(NMpaBa Ha BOCCOEAMHEHME CeMbW B
MpnaHaun);

M3paHune 3Tol cepum GpoLutop 6bi1o
npoduHaHCPOBaHO MUHUCTEPCTBOM MO AenaM
cemMbM 1 coumansHoMy passututo MpnaHamm (Irish
Department of Social and Family Affairs).

Y10 Takoe
Immigrant Council of Ireland?

Immigrant Council of Ireland (ICI) sBnsieTcs
HE3aBMCMMOW HEroCyAapCTBEHHOW OpraHu3auunen,
3almatoLen npasa MMMUIPaHTOB C
UCMOSIb30BaHNEM:

e cnyxbbl  uHdopMaumn  (becnnatHo M
KOH(UAEHUMANBHO);

e lOpMAMYECKON Cnyxbbl (6ecnnaTHo, HO C
OrpaHU4eHnsIMK);

e NybnuKaumii n obyyeHus;

e MOSIUTUKO-aruTaLMOHHON paboTbl;

e paboTbl C rpynnamMmyv MUrpaHTOB U STHUYECKMX
MEHbLUMHCTB.




OTBETCTBEHHOCTb 3@ TOYHOCTb
NpeaocTaBnsieMoON MHGOpMaLMK

[aHHas Opolutopa M3aaHa UCK/IYUTENBHO B
MHGMOOPMALIMOHHBIX — LENsX U He  sBnsieTcs
9KBUBAJIEHTOM OPUANYECKON KOHCY/bTaLUM,

Mbl nocTtapanucb 06ecneunTb  MaKCUMasbHYHO
TOYHOCTb W3NOXEHUS U CBEXeCTb WHbOopMaLmnm
(no coctosiHMio Ha okTs6pb 2005 roga). Tem He
MeHee, Immigrant Council of Ireland cHumaeT c
cebss nobyto OTBETCTBEHHOCTb 3a OWWOKM K
MpOMnycKkun B TEKCTE.




1 Kakas nHcpopmauums
coaepXXuTca B AaHHOMN
6powtope?

B naHHoI 6poluiope coaepXxuTcs nHbopMaums:

e 0 MpaBax rpaxaaH CTpaH, He Bxoaswwmx B EC
Ha nonyyeHue ‘Leave to Remain’;

e ropsigKe nodaun 3asBneHust Ha ‘leave to
remain’;

e  MpaBax /MU, NONy4MBLUMX pa3peLieHune ‘leave
to remain’;

2 YT0 Takoe ‘Leave to
Remain’?

‘Leave to remain’ - 310 dopMa paspelleHus Ha
npoxveaHne B WpnaHaun, BbiaaBaemas Minister
for Justice, Equality and Law Reform (MuHMCTpOM
IOCTUUMK,  paBEHCTBA W 3aKoHOAATeNbHbIX
pedopM) B Ka4ecTBe MCKIIOUUTESIBHOMO peLLIeHus,
Mo3BOMSIIOLLIEr0  A@HHOMY NMUYy  OCTaTbCs B
Wpnanaun.

Iy moxeT 6bITb BblAaHO paspelleHue ‘leave to
remain’ Ha BpeMeHHOe MpoXuBaHue B MpnaHaun,
€ecnu,  HanpuMep, OH(a) He  MOJSIHOCTbIO
cootBeTcTBYyeT  TpeboBanusm  UN  Geneva
Convention relating to the Status of Refugees
1951 roga, HO, BO3MOXHO, HY>KAAETCS B 3aluuTe.

Kak npasuno, B MpnaHamn paspelueHue ‘leave to
remain’ BblJAETCS Ha OMNpeAeneHHbI  Cpok
(0bblyHO OAMH TOoA), MO WCTEYEHUW KOTOPOro
rpaXaaHWH  AO/MKEH  3anpocuTb  MpoAeHue
paspelleHns. HeT HuKakol rapaHTuu, 4YTO Mo
UCTeYEHWMN roaa paspeLleHne byaeT NpoAsieHo.

ObpaTuTe BHMMaHME: MNONOXUTENbHBLIA OTBET U
pa3pelleHne octatbCcd B MWprnaHaun nonydaet
OYeHb Manoe YuCIo JNiofel, 3anpallvBaloWmX
‘leave to remain’.




3 KTO0 MOXeT 3anpocuTtb
pa3spelwueHue ‘Leave to
Remain’?

O6bIyHO 3asBneHue Ha ‘leave to remain’ nopatoT
nvua, NonyyMBlIME M3 MMHUCTEPCTBA HOCTUMLNM
Mpnangun ocoboe nucbmo, T.H. ‘Section Three'. B
3TOM NMUCbME YKa3bIBAETCS, YTO MUHWUCTP OCTULNM
paccMaTpuBaeT BOMPOC O AenopTauuu [AaHHOro
nu1ua 3a npeaens! MpnaHauu.

OpaHako Bbl MOXKeTe mofaTh 3asiBfieHne 40 3Toro,
€C/N, HanpuMep:

e Bbl uyBCTBYeTe, UTO He MoxeTe M6O He
XOTUTE BO3BpaLLaTbCsl B CTpaHy NpOXWBaHUS
Nno coobpaXkeHnsiM ryMaHWTapHOrO XapakTepa

e UCTEK CpOK [JelcTBusi Bawero paspelueHus
Ha paboty (Hanpumep work permit), n Bbl
ele He nony4mnm nucbMo ‘Section Three'.

4 YT10 TaKoe NnMCbMO
‘Section Three’?

Mucemo  ‘Section  Three” HE  ABJISFETCA
pacrniopsbkeHnem o pgenoptauumn  (deportation
order), n nNpu NoOny4yeHUM TaKOro nucbMma Bobl He
noanexuTe  HeMeaneHHOM  genopTauuM U3
Wpnanaun. Ecnu Bl nonyynte Takoe nucbMo, 3TO
O3HayaeT, YTO MUHUCTP ICTULMKN NpeaynpexaaeT
Bac o cBoeM HamepeHuu penopTupoBaTb Bac u3
WpnaHaum B TeyeHue oOnNpeaeneHHoro Cpoka WU
npegnaraet Bam pasnuyHble BapUaHTl
JanbHenLWwmx AencTBun.

O6patute BHMMaHue: Tpu nNonyvyeHnn nucbma
‘Section Three’ ero HeobxoAMMO BHWMATENBHO
NPOYeCTb U OTBETUTb Ha HEro B TPebyeMblil CPOK.
Echrm  Bbl He oTBeTMTE Ha MUCbMO, TO
MpaBuUTENbCTBO B KOHEYHOM UTOre  wm3aacT
pacrniopsbkeHne o pgenopTauum, u Bbl bygete
BbIHY>XEHbI NOKUHYTbL MpnaHaunio.




4.1 Kak cneayer oTBETUTHb Ha
nucbMo ‘Section Three'?

B nucbMe ‘Section Three’ Bam 6yzeT npeanoxeHo
TpV BapuaHTa OTBETa,

a UMEHHO!

e  Bbl MOXeTe mMONpoOCUTb Y MMHUCTPa OCTULMM
pa3pelueHunst Ha npebbiBaHne UpnaHaum;

e Bbl MoxeTre p06pOBONBHO BEpPHYTbCS B
CTpaHy NpOXuBaHWSA;

e Bbl MOxeTe pgaTb cornacve Ha AenopTauumio
13 MpnaHgum.

BaxHO Kak cnegyeT nogymatb Haad 3TUMM
BapMaHTaMM W MPOKOHCYNbTUPOBATLCS, UTOOLI
3HaTb MOCNEeACTBUS Kaxaoro w3 Hux. Bonee
noapobHas uHdbopMaumus npusBeaeHa Huxe; Bobl
Takke MoxeTte obpatutbes B ICI.

» O6palyeHme K MUHUCTPY HCTULIMK
3a pa3peLueHrueM oCTaTbCs B
Upnanguun

Bbl MoOxeTe oOTBeTMTb Ha nwucbMo Minister for
Justice, 3anpocuB paspelueHue ‘Leave to Remain'.
Mpw 3TOM cneayeT ykasaTb MNPUYMHBI, NO KOTOPbIM
JO/MKHO ObITb BblAaHO Takoe paspelleHue (CM.
pasgen 6 Hwxke). Minister for Justice o06s3aH
PacCMOTPETL 3TU A0BOAbI NPV NPUHATUM peLleHUs
0 Bblaye pa3pelLeHunst ocTaTbcs B MpnaHamu.

» [o6poBonbHOEe BO3BpalieHMe Ha
poaviHy

BTropbiM BapuaHTOM sBnsSieTcs  A0HpPOBONbHOE
BO3BpalleHne B CTpaHy MpOXWBaHWs, He
Joxugascb genoptaumun. Ecnin Bbl BbibepeTe aToT
BapMaHT, 3TO O3Ha4yaeT, 4To Bbl MoxeTe cHoOBa
3anpocuTb paspelleHue Ha Bbesd B MpnaHauio B
apyroe BpeMs. 3a 6onee noapo6HoM
nHchopMaumein o JO6POBOILHOM BO3BPALLEHUM Ha
poavHy  obpalaiTtecs B MexayHapoaHyto
MurpaumoHHyio  opradmsaumio  (International
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Organisation for Migration, IOM) (cMm. "Mone3Has
KOHTaKTHasa uHdopmaumns").

» Cornacue Ha genoprtauuio

TpeTbMM BapuaHTOM SBNSIETCS COrnacMe Ha
AenopTtaumto. Mpu 3TOM Bbl A0/MKHLI OCO3HABATh,
4TO Mnocse genoprauun Bel He cMoXeTe BbexaTb B
WpnaHauio n apyrue ctpaxbl EC B 6yayliem.

5 Kak nopaTtb 3asBneHue
Ha ‘Leave to Remain’?

CraHpapTHOM ¢opMbl 3asiBneHus Ha ‘leave to
remain’ He CylecTByeT, MO3TOMy B CBOEM
3aaBneHMn  Bbl  AOMKHBI  MOAPOGHO  M3MOXWUTL
NpUYMHbI, NO KOTOPbIM, Ha Baw B3rnsg, Minister
for Justice pomxkeH pa3pewutb Bam octatbcs B
Wpnanaunn.

» [pu nogaue 3asB/IeHMs B OTBET Ha
nucbMo ‘Section Three'’

Ecnv Bawe 3asBneHvMe nopaeTcs B OTBET Ha
nucbMo ‘Section Three’, To ero Hy>XXHO HanpaBWTb
Minister for Justice, Equality and Law Reform B
TeyeHue 15 paboumx AHEN C AaTbl COCTABMEHUS
nucbMa ‘Section Three'. B 3asBNeHUM HYXHO
yKazaTb NPUYMHbBI, MO KOTOPbIM, Ha Baw B3rnsg,
BamM [omkHO ObITb paspelleHo ocTaTbCs B
Wpnanaunw.

OTO 3asiBNeHMe [AOMKHO ObiTb  OTMpaBieHO
3aKa3HbiM nucbMoM B Repatriation Unit (oTtaen
penaTpvaumn), npuHaanexatmii k Department of
Justice, Equality and Law Reform (MuHucTepctsy
IOCTUUMKM,  paBEHCTBA W 3aKOHOAATENbHbIX
pedopM) C NpPUNOXKEHNEM 3aMOJSIHEHHBLIX Bamu
dopmynspos MuHucTepcTBa I0CTULMK
(HanpaBneHHbIX Bam BMecTe ¢ nucbMOM ‘Section
Three’).




» Ecnu 3asBneHue nopgaerca 3a
paMKaMm npoueaypbl ‘Section
Three'’

Ecnv  3asBneHvMe nojaeTca  3a  paMKamu
npoueaypsbl ‘Section Three’, TO OHO AOMKHO 6bITb
HanpaBfeHo 3aka3HbiM MMCbMOM B OTAen
‘Permission to Remain Unit’ (oTaen paspelueHuit
Ha npebbiBaHWe), NpuHaanexawmii k Department
of Justice.

5.1 YT0 A0O/MKHO coaepKaTbCA
B 3asiB/IieHUn?

B COOTBETCTBUU C NpNaHaCKNM
3aKOHOAATENbCTBOM MPWU MPUHSATUM  peLleHns o
BblJaye pa3pelleHus ‘leave to remain’ unmn xe
genoptaumm  Minister  for  Justice  o6s3aH
yuuTbiBaTb onpeaeneHHble obcTtositensctea. [lo
3TOM MpPUUMHE OYEHb BaXHO MpPeaoCTaBUTL B
3a5B/IEHUN  MAKCUManbHO 6OMbLUOE KOIMYECTBO
nHdopMaLmMK 1 ykasaTb cneaytollee:

e Baw BO3pacT ¥ NPOAOMKUTENLHOCTb
npebbiBaHus B MpnaHamm

e« Bawe cemeiiHoe ¥ coumanbHo-6bITOBOE
NoNoXeHue

e XapakTep Bawwux cBazei ¢ WMpnaHaveii, ecnu
TaKoBble UMeloTCs (HanpuMmep, AETU XOAAT B
wkony/paboTa/oblectseHHas paboTta)

e Baw onbIT paboTbl (Bkntovas
npeanpyHUMaTeNbCKyto AeSTeNbHOCTb)

e« Bawwn kapbepHble nepcrnekTuBbl (BKOYas
npeanpyHUMaTENbCKYO AeATENbHOCTb)

e OcobeHHOCTH Bawero XapakTtepa "
noBefeHNs Kak Ha Tepputopuu WpnaHawm,
Tak U (ecim yMmMecTHO) 3a ee npeaenamu (B
TOM YMC/e Hanmuue CyanMocTen)

e CoobpaxeHuss TyMaHUTapHOro XxapakTtepa
(Hanpumep, npobneMbl CO  340POBbLEM,
KOTOpble He MOryT 6bITb YCTpaHEeHbl B CTPaHe
MPOXWBAHWSI, OMACHOCTU, yrpoxawowme Bam
B Cllyyae BO3BpaLUEHWsl Ha pOaMHY)

e Jliobble 3asBneHus, caenaHHble Bamu unu ot
Bawero nmeHun




e Tak Ha3blBaeMble cBegeHus ‘common good’
(xapakTepusyowme Bac € MONOXUTENBHOM
CTOPOHbI)

e Bawwu B3rnsabl B OTHOWEHWW HALMOHANbHOM
6e30MacHOCTM M rocyAapCTBEHHON NOMUTUKM.

Bbl TaKkke MOXETe MOoMnpoCUTb CBOWMX [pY3€eH,
Konner WnM  BAMATENbHLIX  NpeAcTaBUTENEl
06LLecTBEHHOCTH, 3HaKOMbIX C Bamu,
NnpefocTaBuUTb  pEeKOMeHAaTeNlbHble  MUcbMa  C
M3/I0XKEHWEM [0BOAOB B MOJb3y BblAayun Bam
pa3pelleHnss octatbcs B WpnaHauu. MuHUCTP
IOCTULUMKN 06513aH pacCMOTPeTb BCE MOSyYeHHbIe
3asB/IEHNS U PEKOMEHAATE bHbIE NMUCbMA.

5.2 Kakue AOKYMEHTbI HY>XHO
MPW/IOXKUTb K 3asABJIEHUI0?

B noapepxky Bawero 3asBneHuss Ha ‘leave to
remain’ Bbl AO/MKHbI BK/OUMTL BCE AOKYMEHTHI,
UMeloLWMne K HeMy OTHOLLeHue. ITO MOryT ObiTb:
CrNpaBKW OT Bpayell C OMUCAHWEM TEX WK MHbIX
npobnem co 340pOBLEM U HEOOXOAMMOrO NeyeHus
(ecnn  HyXHO), AoKasaTenbCcTBa  TPyAOBOM
3aHATOCTU, KYpCOBblE PErncCTpaLMOHHbIE AaHHblE
(ecnn  Hy>XHO) wnM  faHHble 06 aKTyanbHbIX
npobneMax ryMaHWTApHOrO XapakTepa/yrpose
6e30nMacHOCTV B CTpaHe NpOXUBaHMs.

6 Yto npomsonpger B
cnyyae Bbijaye MHe
pa3pewieHusn 'Leave to
Remain’?

Ecnm  MMHMCTP  lOCTMUMKM,  paccMOTpeB  BCe
npuBeAeHHbIe B Bawem 3asBeHUN
obcTosiTenscTBa, pewwut, 4Yto Bac He cnepyer
[enopTupoBaTb, TO OH(a) BbigacT Bam ‘leave to
remain’ (paspeweHve Ha npebbiBaHMe B
WpnaHaun), 0bbI4HO CpoKoM Ha 1 roa.




Bam 6yzeT HanpaBneHo NMCbMO, B KOTOpoOM 6yayT
W3MOXEHbI YCNIOBUS, HA KOTOPbLIX BaM paspelueHo
octatbca B WpnaHamu. 3atem Bam 6yper
HeobXxoAMMO 3aperncTpupoBaTh CBoe npebbiBaHve
B MipnaHamu B MeCTHbIX OpraHax BnacTu.

6.1 Peruncrpaumsa B opraHax
BJ1aCTH

Ecnn Bam BbigaHo paspelleHue ‘leave to remain’,
To Bam Heobxoanmo 3apermuctpupoBaTbcs B Garda
National Immigration Bureau ([ocymapctBeHHOM
MMMUrpaumMoHHOM 610po), ecnn Bbl NpoxuBaeTe B
OybnvHe, wan B MECTHOM OTAENEeHVMM MNOAMUMM,
ecnm Bbl npoxuBaeTe 3a npepenamu [dybnuHa..
Ons peructpaumu Bbl AO/MKHBI MMeTb npu cebe
nonyyeHHoe oT lNpaBuTenbCTBa NUCLMO O Bblade
pa3pelleHus ‘leave to remain’, a Takke nacnopt
Unu Apyrov MaeHTUOUKaLMOHHBIN JOKYMEHT.

Mpn 3toM Bam 6yper BbigaHo Certificate of
Registration (CBuaeTenscTBo 0 perucrpauum), rae
6yoet ykasaHo, 4yto Bbl nognapgaete nog T.H.
‘Stamp 4', ynocToBepsiolmiA Balle npaBo Ha
npoxuveBaHne un pabotry B WpnaHamm 6e3
JOMNOSIHUTENbHLIX ~ paspelleHnii  Ha  paboty
(Hanpumep, work permit).

6.2 Kak npoanuTtb
pa3pewueHume Leave to
Remain?

Pa3pelueHne Ha npebbiBaHne B MpnaHanm obbluHO
nepecMaTpuMBaeTCs 4epe3 rog nocse Bblaayu.
CnepyeT uMeTb B BMAY, YTO B C/lyyae M3MEHEHUS
Bawero nonoxeHnss wam cuTyaumm y Bac Ha
poavHe, ynpoLarolero Bo3BpaLleHne Ha poanHy,
BblJaHHOEe BaM paspelueHne MOryT He MpoanuThb,
1 Bac MoryT nonpocuTb NOKUHYTL MpnaHauio.

[na npoaneHus paspelweHnss Ha npebbiBaHne B
MpnaHaum Bam HeobxoaMMO nopaTtb 3asiBieHue
Ha npoaneHue Minister for Justice. 310 aenaetcs
B NMUCbMEHHOM BUAE He Nno3gHee 4YeMm 3a 6 Heaenb
0O ucTeyeHus cpoka pfencrteusi Certificate of
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Registration. K 3asiBNeHWI0 HY)XHO MPUIOXWUTb BCE
noakpennstowme [OKYMEHTBI, umetoLme
OTHOLLEHVE K Aeny, TOYHO TaK e, Kak U mpu
nofaye NepBoro 3asiBieHus.

Ba)kHO y4eCTb, YTO Ha PacCMOTPEHME 3asiBNEHUS
3a4acTyl0 yxoauT OO0 ABYX MecsueB. Ecnm cpok
pencteus  Bawero Certificate of Registration
MCTEKaeT B TO BpeMs, noka Bbl oxuaaeTe OTBeT,
To Bam cneagyer obpatutbcs B Garda National
Immigration Bureau n coobwuTtb, 4To Bbl Noganu
3asBfieHMe Ha NPOAJSIEHNE N XAEeTe OTBETa.

7 4710 penartb, €cnin MHe
OTKa)XYT B Bblaue
pa3pelwieHus ‘Leave to
Remain”?

The Minister for Justice, Equality and Law Reform
MOXeT OTKa3aTb BaM B Bblaye paspelueHus
‘leave to remain’. B 3TOoM cnyyae Bam 6yger
MUCbMEHHO COOOLLEHO O peLleHUn MUHUCTPa U
BbIAQHO  pacnopsbkeHve O Jenoptaumm  u3
WpnaHamn. Bam 6yaeT HeobxoaMMO SIBUTLCS B
Garda National Immigration Bureau u pewuTb
BOMpPOC C npuobpeTteHnem buneta Ha poavHY.
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7.1 Kak cnepyet pearmpoBaTtb
Ha Deportation Order?

Bbl 06513aHbl  BbLINOMHWUTL BCe  TpeboBaHUs,
npeabsBieHHble BamM B pacnopsXeHuu O
AenopTaumm, B 4aCcTHOCTH, Bbl 0643aHbI IBUTLCS B
Garda National Immigration Bureau wnmu
palioHHOe OoTAeneHne nonuuMn. HeBbiNoNHeHWe
npeabsiBieHHbIX TPeboBaHWIN MOXET MPUBECTU K
apecTy U 3aAepXXaHuio 0 MOMEHTa AenopTaumnu.

7.2 Mory nu s o6xanoBaTb
pacnopsihkeHue o
aenoprauun?

PacnopspkeHne o genoprtaummn 06>kanoBaHUIO He
noanexur. TemM He MeHee, Bbl MOXeTe:

e 00paTUTLCS K MUHUCTPY HOCTULMM C NPOCLOO
aHHYNIMPOBaTb pacrnopshXeHWe O AenopTaumu;

e  MOMbITAaTbC  OCMOPWUTL  AENCTBUTESBHOCTb
pacropsikeHusi 0 AenopTauum. 3TO MOXHO
caenatb TONMbKO MyTeM Mojayv NpoLleHus B
BepxoBHblii cyn Mpnadamm (High Court) o
Yjudicial review’ (nepecmoTpe) Bawwero aena.

7.3 Kak nopaTtb 3asiBJieHue Ha
Judicial Review?

Ecnn Bbl xotute nogatb npoweHue o ‘judicial
review’, To BaM HyxxHO 6yaeT HaHATb afBOKaTa,
KOTOpbIM noackaxeT Bam, ectb nmM y Bac
OCHOBaHMs1 (BeCKME MPUYMHBI) ANS anennsaumu, u
BbICTYNUT B CyZe OT Ballero nmenu.

MpoweHne o ‘judicial review’ [pomkHO 6bITb
noJaHo B TeyeHue 14 AHeli C AaTbl YBEAOMIIEHWS
O TNPUWHSTUM pelleHus o Bawel penopTtaumu.
[anee BepxosHbii cyn (High Court) BbiHOCUT
pelieHne no Bawen anennaumn.
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8 Kakosbl npaBa numy,
NoOJTy4YMBLUUNX
pa3pewueHue ‘Leave to
Remain’?

MpaBa nvu, nonyumBwmMX pa3pelueHune ‘leave to
remain’, He onpeaeneHsbl MpnaHACKUM
3aKOHOAATENbCTBOM. TeM He MeHee, ecnu Bam
BblJaHO pa3pelleHne ‘leave to remain’, To BO
BpeMs npebbiBaHus B MpnaHgum Bbl,  kak
npasuno, byaete MMeTb MHOrMe M3 Tex Mpas,
KOTOpPbIMM 0bnagatoT rpaxkaaHe Mpnanamu. bonee
noapobHas MHbopMaums nNpueBeaeHa HUXe.

8.1 KakoBbl MOM NpaBa Kak
HaeMHOoro paborHuka?

Ecnun Bl nonyunnu paspelueHue ‘leave to remain’,
To Bbl wuMeeTe npaBo pabotatb  6e3
[OMONHUTESbHBIX pa3peLleHnit Ha paboTy.

Bce rpaxaaHe, umelolme paspelleHne Ha paboTty
B WpnaHauu, uWMelOT OAMHAKOBble MpaBa B
OTHOLEHMM paboTbl MO HalMy, HE3aBUCMMO OT
HaLMOHANIBbHOCTM. JTO O3HAYaeT, YTO OHW WUMEOT
npaBo Ha 3aK/loueHVe TPyAOBOro A0roBopa, Ha
YCT@HOBNEHHblE  3aKOHOM  HOpMbl  pabouyero
BPEMEHW, Ha 3apraTy He HWXe OnpeaeseHHOro
3aKOHOM MWHUMANIbHOrO YPOBHS, @ TaKke Ha
oyepesHble, 60MbHUYHbIE U AeKPEeTHbIE OTMYyCKa B
nonHoM obbeMe B COOTBETCTBUM C TPYAOBbIM
3aKOHOAATENbCTBOM Wpnanaun. Bonee
noapo6bHyto uHdopMaumio Bel MoxeTe nonyuuts B
WHbopMaLmoHHol cnyx6e ICI.

8.2 KakoBbl MOM NnpaBa Ha
‘Family Reunification’?

XOoTa uMpnaHACKoe 3aKOHOAATeNbCTBO M He
3aKkpennseT 3a Bamu npaBa Ha Family
Reunification (BoccoeauHeHve ¢ ceMbein) npu
nonyyeHnn paspeweHns ‘leave to remain’,
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MpaBuTENbCTBO MpnaHaMm MOXET paspeLumnTb
6nKanluMM  yneHam  Bawei  cembu, T.e.
cynpyry(€) W  HECOBEpLUEHHONETHUM  AETSM,
npoxueatb C Bamu B WpnaHgun. Bbl Takxe
MOXETe 3anpoCuTb pa3pelleHne Ha MpoXuBaHue
C Bamn gpyrux 4neHoB CeMbM, HaxoAsMXCs Ha
Bawem wxavBeHWMn, HanpuMep npecTapesnbixX
poauTenein unun aeten crapuie 18 ner.

ABCONIOTHLIE MOSIHOMOYMSI MO MPUHATUIO TaKMX
pelweHnin wumeeT Minister for Justice, a «k
3aAB/IEHMSIM HEOBXOANMMO NMPUNIOXNTb AOKYMEHTDI,
noaTeepxaatolme CMOco6HOCTb nvua,
nonyumBwero ‘leave to remain’, copepxaTb
UNIEHOB CBOEN CeMbM B Mepuoa MX npebbiBaHus B
Wpnangun. Bonee nogpobHyto uHGOpMaumio o
npaBax Ha BOCCOeAMHEHWE C ceMbel Bbl HaligeTe
B 6powtope ICI ‘Rights to Family Reunification in
Ireland’; nubo obpatutecb B WMHMOPMaUMOHHYLO
cnyx6y ICL.

8.3 KakoBbl MOM npaBa Ha
coumasnibHyHO NOMOLb?

HaunHas ¢ mas 2004 roga nwboe nuuo,
HE3aBMCMMO OT HaUMOHANIbHOCTW, >XenawoLee
nony4aTb COUMANbHYIO MoOMOWb B MpnaHaum,
AO/KHO — MPOMTM  TeCT Ha  ASIMTENBHOCTb
NpoXWBaHus, Tak Ha3biBaeMblli *habitual residence
condition. WMeeTcs uUenbii  psa ycroBui,
NMPUHMMaeMbIX BO BHMMaHWE, HO B MpuUHUMMNE 3TO
O3HayaeT, u4TO /uldy, HE MNpOXMUBaBLIEMY B
Mpnanamn B TeyeHne 2 NET Ha MOMEHT MoAauu
3a8BfIEHMS Ha COUManbHYlD MOMOLWb, OHa He
MOXeT 6bITb NpeaocTaBneHa.

8.4 KakoBbl MOM NpaBa Kak
nsbuparenna?

[paxkaaHe cTpaH, He Bxoaswmx B EC, gocturwme
18 netr wn npoxusawowme B MpnaHaumu, uMmeoT
npaBo rosioca Ha MeCTHbIX Bblbopax , ecnu OHM
3aHeceHbl B peecTp wu3bupateneit (Register of
Electors).
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BaM Hy)xHa 6osnee
noapobHas nHdopmauumsa o
npaBax MMMUIrpaHTOB?

Ecnm Bbl xotute nonyuntb 60nee noapobHyio
MHbOpMaUMlO O MpaBax  WMMWUIPAHTOB B
WpnaHamm B Immigrant Council of Ireland:

MpouTUTe oOCTaNbHbie 6powiopbl U3
3TOW cepum:

¢ 'Rights to Long Term Residency and
Citizenship in Ireland’ (NMpaBo Ha
[ONrOCPOYHOE NMpoXuUBaHue B MpnaHaumn un
nonyYeHne rpa>kaaHcTea);

¢ 'Rights of International Students in Ireland’
(NpaBsa MHOCTPaHHbIX CTYLEHTOB,
obyuatowmxcs B Upnanaum);

e 'Rights to Family Reunification in Ireland’
(MpaBa Ha BOCCOEAMHEHME CeMbU B
WpnaHaun).

U3syunte pazpen c uHdopmauuein ans
murpaHToB (Information for Migrants
Section) Ha HaweM caiTe:
www.immigrantcouncil.ie

O6patutecb B Hawy 6ecnjaTHyO M
KOH(pMAEHUaNbHYIO
NHdpopmaumnoHHyo cnyx6y:

Cnyxba ICI npepocrtaBnser 6ecnnatHyto W
KOHMAEHUMANbHYO  MHDOPMaUMilo O  MpasBax
MMMUIPaHTOB M WX CeMeli, Takux Kak paboune-

MUrpaHTbI, CTYOEHTbI-MHOCTpaHLbI,
npeanpuHMMaTenu W nuua, npubbiBatowme Mo
rOCTEBbIM MpUrialeHnsM. WHdbopMaums

NnpeaocTaBseTcs No ceayowmm TeMam:
e  pa3spelleHuns Ha paboty (work permits);

e paboume BM3bl U paspeweHns (working
visas and authorisations);
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paspeLUeHns Ha 3aHaTue
NpeanpUHUMAaTENbCKON AeATENbHOCTbIO
(business permits);

cTyaeH4yeckue Bu3bl (student visas);
BoccoeanHeHwve ceMmeit (family
reunification);

rpakaaHCTBO M npoxwueaHue (citizenship
and residency);

pa3peLleHne Ha npebbiBaHne B
Wpnanaun (permission to remain);
npasuna u Tpebosanus (regularisation);
TypuctTuyeckune/rocresble Bu3bl (tourist
visas/visitor visas);

HanpaeneHue B Apyrue cnyxoésl.

Yacbl npuema NHdopMaLMOHHOMN

cnyx6bl ICI n KOHTaKTHasA

nHdopMauua npuBeaeHbl Ha o6paTHOM

CTOpOHe 6poLtopsbl.
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AononHuTenbHasn
KOHTaKTHasa uHgopMaums

Immigration and Citizenship Division
(OTaen MMUrpaumm v rpa)kgaHcTea)
Department of Justice, Equality & Law Reform
13/14 Burgh Quay, Dublin 2

+ 353 1 616 7700

www.justice.ie

Passport office (OTaen Bbigaum nacnoproB)
Setanta Centre

Molesworth Street, Dublin 2

+ 353 1 671 1633/ MexayropoaHuii 3BOHOK (M3
WpnaHamn, Ho He u3 lybnuHa): 1890 426888

Visa Office (OTaen Bbigaum Bu3)
Department of Foreign Affairs

13/14 Burgh Quay, Dublin 2

+ 353 1 663 1000
www.foreignaffairs.gov.ie

Garda National Immigration Bureau
(FocynapcTBeHHOEe MMMUIpaLuoHHoOe 610po)
13/14 Burgh Quay, Dublin 2

+ 353 1 666 9100

email: gnib@iol.ie

Department of Social and Family Affairs
(UndopmaumoHHaa cnyba MuHucrepcrea
no Aenam CeMbM M COLManbHbIM BONPOCaM)
Aras Mhic Dhiarmada

Store Street, Dublin 1

+ 353 1 704 3000

www.welfare.ie

MexayHapoaHaa MurpauvoHHas
Opranmsauus (International Organisation
for Migration)

9 Marlborough Court

Marlborough Street, Dublin 1

+ 353 1 878 7900

www.iomdublin.org
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